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Zengz\

sdng

si

pin

xtu

2.

J.

4.

5.

fr+

&3-HJ

&
.-l.
iS_

a

IE

a disciple of Confuciur. f ir an honorific form

of address.

a disciple of Confucius. (See Lesson 3, p.45.)

to lose; here, meaning "to leave one's office".

quick; quickly.

poor.

to rot; to decompose.
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l

., ffi. F'fT sr this. (A demonstrative pronoun.)
\

++9l E shdn excessive; extreme.

r0- lA Hu6n a family name.

. ;J ,F.J sr md an official title.

A zi for oneself. (An adverb.)

lif gu6 outer coffin.

n- * R- rud shi like this.

mi extravagant; wasteful.

yn better.

l3. I* € ?itf{ N6ngong a lord of the Lu state.

Jingshu

E, fdn to return. (rfi g *it+{ once lost his office and

left the state, but returned later. E was later

replaced by €.)

14. A. zdi to carry in a vehicle.

A bdo treasure.

iA ch6o to have an audience with the prince.

+!. € fr +A zdi bdo 6r ch6o to go to court with treasures (as bribes in order

to get his post back).

L5. H hud ro bribe; to present gifts.

rc. M- 4 T6n Gong name of a person. Here, it functions as a chapter

title from the Liji (,f9?a) (Book of Rites), one of

the classics of the Confucian canon.

E
,fuu.
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(Grammar Notes)

r. RF'l Xt6 A€ z-t'
The two words /* and F'J often appear together as a compound in Modem Chinese,

but they actually serve separate functions in Classical Chinese. .H! indicates the

sentence is conditional, and ff, averb, represents the conditional clause. Together

they mean "If it is so, then ...." fr , the verb in the main clause, implies an object

("somethin B"; see {- ,* ld fF t in Lesson 7, p. 78) which in turn serves as the

und.erstood object of the co-verb A ,"the verb phrase i*'1€ l. So the whole

sentence means: "If (itis) so, then the Master has (a reason) therewith to say that".

il. .B &" , fr+z€4rlX+&, !

This is an inverted sentence, with its predicate ++\, put before its subject which is

a complex clause. The possessive particle Z turns 6 t ? ittto a nominal ["(the
way)YottzL talks"] which then serves as the subject of the clause with 4v,( as its

verb. The sentence carL therefore, be rendered as, "It is extraordinary indeed, how

Youzi talks just like the Master!"

ilt. *fr_+tr.t I fy,4*"tLF<', tt .

We actually have here two independent sentences, which are, however, closely

related semanticalty. The first is an inverted sentence with its predicate * ft
appearing before its subject * l# "It's like that, his extravagance!" (Note that * is

here a verb, just like *r in the following sentence, not a conjunction for conditional

clauses.) Then, with the first sentence as its implied conditional clause, the second

sentence becomes the conclusive clause of a conditional sentence, "(If it is to be like

that, then) when one d.ies, it is not as good as decomposing quickly". Note that ib
is not the subject of the verb *s, but a point of reference ("in death" or "when one

dies"). Note also that, in the "A 44" B" Wpeof comparative senten."r, 2,6 i,
mostly omitted, rather than spoken out as it is here.


